
ОБОЗРѢНІЕ ПРЕПОДАВАНІЯ.
ПО ФАКУЛЬТЕТУ ВОСТОЧНЫХЪ я з ы к о в ъ

ВЪ 1904-1905 УЧЕБНОМЪ ГОДУ.

1. Санскритская словесность.

Приватъ-доцентъ Ѳ. И. Щ е р б а т с к о й  (6).

1 и 2 семи. Грамматика и чтеніе легкихъ текстовъ: по­
недѣльникъ 12—2 и четвергъ 12—1.

5 и 6 семм. Чтеніе п объясненіе поэмы Bodhicaryavatara: 
понедѣльникъ 11—12.

Введеніе въ индійскую философію. Чтеніе и объясненіе 
сочиненія Tarkabhasa: четвергъ 1—2.

Тибетскій языкъ (необяз.): четвергъ 11—12.

Пособія: G. Biihler, Leitfaden zum Elementarcursns des San­
scrit; И. П. Минаевъ, Спасеніе по ученію позднѣйшихъ буд­
дистовъ. Tarkabhasa, Poona 1894.

Шмидтъ, Тибетская грамматика.

Совѣщательный часъ: послѣ лекцій.

Приватъ-доцентъ К. Г. 3 а л е м а н ъ  (3).

1—2 семм. Пехлевійскій языкъ. Введеніе въ грамматику и 
чтеніе текстовъ, понедѣльникъ и четвергъ 3—4.
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1—2 семм. Зендскій языкъ. Введеніе въ грамматику, чтеніе 
и толкованіе легкихъ текстовъ: пятница 3—4.

Пособія: Grundriss der iranischen Philologie, herausg. von 
W. Geiger u. E. Kuhn. Bartholomae, Handbuch der altira- 
nischen Dialekte. Geiger, Handbuch der Zendsprache. West, 
Glossary and Jndex to the Book of Arda Viraf.

2. Арабская словесность.

Заслуженный ординарный профессоръ бар. В. Р. Ро­
з е н ъ  (5).

7 и 8 семм. Чтеніе и объясненіе арабскихъ стихотвореній: 
среда 11—12. Чтеніе и объясненіе избранныхъ главъ изъ 
Корана: пятница 11—12. Чтеніе и объясненіе грамматиче­
скихъ текстовъ: пятница 1—2. Исторія арабской литературы: 
пятница 12—1 и суббота 11—12.

Пособія: Коранъ, изд. Флюгеля или одно изъ казанскихъ; 
Гиргасъ-Розенъ, Арабская хрестоматія; Гиргасъ, Очеркъ исто­
ріи арабской литературы; Noldeke- Miiller, Delectus veterum 
carminum arabicorum: Brockelmann, Geschichte der arabischen 
Litteratur.

Совѣщательный часъ: среда 6—7 на квартирѣ.

Ординарный профессоръ Н. А. М ѣ д н и к о в ъ (5).

3 и 4 семм. Чтеніе историческихъ отрывковъ: вторникъ 
11—12 и пятница 11—12 и 1—2.

5 и 6 семм. Чтеніе исторіи Абу-Ханифы Динавери: втор­
никъ 10—11 и пятница 12—1.

Пособія: Гиргасъ-Бар. Розенъ, Арабская хрестоматія. W1. 
Guirgass, Abou Hanifa ad-Dinaveri. Словари Фрейтага, Лэна, 
Дози и Гиргаса.

Совѣщательный часъ: среда 6—7 на квартирѣ.

Приватъ- доцентъ А. 3. Ш м и д т ъ  (7).



1 и 2 семм. Грамматика и чтеніе легкихъ текстовъ: среда
I — 3, пятница 1—3 и суббота 2—3. Практическія упражне­
нія: суббота 1—2.

5 .и 6 семм. Чтеніе юридическихъ текстовъ: вторникъ 
1— 2 .

Пособія: Навроцкій, Опытъ грамматики арабскаго языка; 
Caspari-Muller, Gramraatik der arabischen Sprache; Socin, Ara- 
bische Grammatik; Арабская хрестоматія для 1 курса Гиргаса 
и Бар. Розена; Мухтасар-ал-Кудури, изд. казанское. D-r. Th. 
W. Juynboll, Handleiding tot de kennis van de Mohammedaan- 
sche Wet.

Совѣщательный часъ: пятница 6—7.

3. Персидская словесность.

Ординарный профессоръ В. А. Ж у к о в с к ій  (8—10).
2 семм. Грамматика и „Сказки попугая": среда 11—12 и 

четвергъ 10—11.

3 и 4 семм. „Сказки попугая", „Гулистанъ" Сади и пу­
тевой журналъ „Насира Хосрова" среда 12—1 и суббота
I I —  12 .

5 и 6 семм. Исторія хорезмшаховъ Мирхонда: суббота 
12—1; „Шахнаме" Фирдоуси: среда 1—2; Четверостишія 
Хайяма: четвергъ 11—12.

7 и 8 семм-. „Анвари Сухейли" Ваиза и „Іосифъ и Зу- 
лейха“ Джами: суббота 1—2; газели Хафиза: среда 2—3. 
„Жизнь и рѣчи старца Абу-Саида Мейхенейскаго" и Очеркъ 
персидской литературы: четвергъ 12—1.

Пособія: Грамматики—Залемана и Жуковскаго, Березина, 
Вуллерса, Флейшера, Ходзько и др. Словари—Вуллерса, 
Джонсона, Ценкера, Біанки и др. Тексты избранныхъ авто­
ровъ.

Совѣщательные часы: среда, четвергъ и суббота въ про­
межуткахъ между лекціями.

—  3 —



4

И. об. лектора Р и з а - х а н ъ  (4).

Практическія занятія- персидскимъ языкомъ. 5 и 6 семм, 
вторникъ 12—1 и пятница 1—2: 7 и 8 семм. вторникъ 1—2 
и пятница 2—3.

4. Турецко-татарская словесность.

Заслуженный ординарный профессоръ В. Д. С м и р« 
н о в ъ  (6).

3 и 4 семм. Систематическое изложеніе грамматики осман- 
скаго языка. Чтеніе съ грамматическимъ анализомъ отрыв­
ковъ изъ „Кыркъ везирлеринъ хикяйетлери“: вторникъ
2—3 и суббота 2—3.

5 и 6 семм. Чтеніе съ комментаріемъ по содержанію тек­
стовъ изъ „Тарихи Наима“, „Тарихи Иззи“ и „Тарихи-Со- 
лакъ-3адэ“: четвергъ 3 - 4  и суббота 3—4.

7 и 8 семм. Чтеніе съ комментаріями по формѣ и содер­
жанію текста и по стилистическимъ свойствамъ отрывковъ 
изъ „Джезми“ Кемаль бея и „Терджумзи Телемакъ“. Очеркъ 
исторіи османской литературы: вторникъ 3—4 и четвергъ
2—3.

Пособія: грамматики—Redhonse, Joussouf, Dubenx, Нед, 
жиба, Wells, Каземъ-Бека; словари—Zenker’a, Redbouse, Samy- 
Веу, Bianchi, Hindoglon, Цвѣткова и Будагова. „Образцовыя 
произведенія осмапской литературы14, нов. изд. Hammer, 
Geschichte der Osmanischen Dichtknnst; Gibb, A history of the 
Ottoman poetry, В. Д. Смирновъ, Очеркъ османской лите­
ратуры.

Совѣщательный часъ: четвергъ и суббота послѣ лекцій.

Экстраординарный профессоръ П. М. М ел і О ран­
с к ій  (6).

5 и 6 семм. Курсъ сравнительной грамматики джагатай- 
скаго и киргизскаго языковъ. Чтеніе легкихъ текстовъ 
повѣствовательнаго характера: среда 11—12 и 2—3 и суббота 
11—12 и 2—3.



7 я 8 семм. Чтеніе сочиненій султана Бабура. Чтеніе 
киргизскихъ поэтическихъ произведеній. Чтеніе казанско- 
татарскихъ текстовъ съ введеніемъ о поволжскихъ діалек­
тахъ: среда 12—1 и суббота 12—1.

Практическія занятія но общему языкознанію (необяза­
тельный курсъ). Чтеніе и обсужденіе на лекціяхъ состав­
ляемыхъ студентами но указаніямъ профессора рефератовъ: 
среда 8—1.

Пособія: Общая грамматика турецко-татарскаго языка А. 
Казембека; Краткая учебная грамматика татарскаго языка 
Фейзъ Ханова; Краткая грамматика казакъ-киргизскаго 
языка П. Меліоранскаго; Абу-ль-Гази въ изд. Демезона; Кы- 
сасъ-аль-Энбія Рабгузи (казанское изданіе); Образцы народ­
ной литературы тюркскихъ племенъ В. Радлова, т. 3; Бабуръ- 
Намз въ изданіи Ильминскаго; Турецкая хрестоматія И. Н. Бе­
резина; Матеріалы къ изученію казанско-татарскаго нарѣчія 
Н. Ѳ. Катанова; Сравнительный словарь турецко-татарскихъ на­
рѣчій Будагова; Опытъ словаря.тюркскихъ нарѣчій В. В. Рад­
лова; Киргизско-русскій словарь В. Катаринскаго; Татарско­
русскій словарь Н. Остроумова; Qagataische Sprachstudien, 
Н. Vambery; Dictioimaire Turc Oriental p. Pavet de Cour- 
t.eille.

По общему языкознанію: сочиненія Дельбрюка и Г. Пауля 
(на нѣмецкомъ языкѣ).

Совѣщательный часъ: послѣ лекцій.

II. об. лектора II. Б о р а г а н с к і й  (6).

Практическія занятія османскимъ языкомъ.

1, 2, 3 и 4 семм. Турецкая калиграфія: вторникъ 1—2.

5 и 6 семм. среда 12—1 и суббота 1—2.

7 и 8 семм. вторникъ 2—3, среда 1—2 и суббота 2—3.

5.- Китайская словесность.

Приватъ-доцентъ П. С. П о п о в ъ  (9).

1—2 семм. Введеніе, анализъ іероглифовъ, ключи и
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Wade’s 40 lessons. Анекдоты и житейскія правила: нятниц
9—11 и суббота 11—12.

3—4 сбмм. Wade, 100 lessons; домашнія наставленія Кань- 
си и Шэнъ-юй-Гуанъ-сюнь, его-же священные указы: чет­
вергъ 9—11.

5—6 семм. Мэнъ-цзы, Ши-па-ши-Цинь и Хань: вторникъ
9—10.

5—8 семи. Историческіе тексты, повѣсти Шуй-манъ-цао 
и Гэнъ-нянъ, Оффиціальныя бумаги. Хунъ-лоу-мэнъ; II се­
рія Пекинской газеты: вторникъ 10—11 и суббота 10—11.

7—8 семм. Лунь-юй (Афоризмы Конфуція) и петербург­
скій договоръ: суббота 9—10.

И. об. лектора Ку э-ф а н ъ  (6).

Практическія занятія китайскимъ языкомъ.

5 и 8 семм.: среда 9—11; 3 и 4 семм.: вторникъ 11 — U 
1 и 2 семм.; четвергъ 10—12.

Преподаватель I. К у р о н о  (5).

Китайская калиграфія, 1—2 семм.: понедѣльникъ 10—11.. 

Японскій яз. (курсъ необязательный): понедѣльникъ 11—3.

6. Монгольская и калмыцкая словесность.

Приватъ доцентъ В. Л. К о тв и ч ъ (6).

1. Монгольская словесность:

3—6 семм. Краткій очеркъ исторіи буддизма. Чтеніе буд­
дійскаго сочиненія „Тонилхуйнъ чимэкъ“: четвергъ 11—12 
суббота 9—10.

5—8 семм. Чтеніе оффиціальныхъ бумагъ: понедѣльникъ,
9— 10.

7—8 семм. Чтеніе историческихъ текстовъ: четвергъ,
10—  11.
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2. Калмыцкая словесность.

5—6 семм. Особенности калмыцкаго яз., чтеніе легкихъ 
текстовъ: вторникъ 11—12.

7—8 семм. Чтеніе краткой исторіи волжскихъ калмы­
ковъ: четвергъ 9—10.

Пособія: 1) По монгольской словесности: хрестоматіи
0. Ковалевскаго и А. Позднѣева; словари 0. Ковалевскаго и 
К. Голстунскаго.

2) Но калмыцкой словесности: Бобровниковъ, Грамматика 
монголо-калмыцкаго яз.; Поповъ, Грамматика калмыцкаго 
яз.; Zwick, Grammatikder West-Mongolischen Sprache; А. Позд- 
нѣевъ, калмыцкая хрестоматія; А. Позднѣевъ, Калмыцкія 
народныя сказки; русско-калмыцкіе словари К. Голстунскаго 
и Н. Бадмаева.

Совѣщательные часы: послѣ лекцій въ Университетѣ.

Приватъ-доцентъ А. Д. Р у д н е в ъ  (8).

1—2 семм. Основы письменнаго монгольскаго языка: среда
10—12 и субботаЮ—11.

3—4 семм. Чтеніе легкихъ текстовъ: среда 12—2.

3, 4, 5 и 6 семм. Особенности халхасскаго разговорнаго 
языка: суббота 11—12.

7—8 семм. Обзоръ нарѣчій монгольскаго языка: суббота 
12— 2 .

Пособія: Грамматики: Алексѣя Б о б р о в н и к о в а  (монг- 
калмыц.); Як. П Ім и д т а , 0. К о в а л е в с к а г о ,  В. Л. Кот- 
в и ч а ,  А. Д. Р у д н е в а .

Таблицы монгольскаго алфавита А. Д. Р у д н е в а .

По халхасскому разговорному яз. G. J. R а m s t е d t, Das 
Schriftmongolische und die Urgamundart fonetisch vergli- 
chen и его же Uber die Konjugation des Khalkha mongoli- 
schen. V i t a l e  e t  S e r c e y ,  Grammaire et vocabulaire de la
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langue mongole. По бурятскому яз. Грамматики: А. C a s t r o n ;  
О р л о ва ; „Переводчикъ“ В о л о ш и и о в а. Монгольскія хре­
стоматіи: А. М. П о з д н ѣ е в а .  0. К о в а л е в с к а г о ;  
Ш м и д т а  (изданіе „Подвиговъ богды Гесеръ-хана“)- Сло­
вари: Г о л с т у н с к а г о, К о в а л е в с к а г о, ІП м и д т а; (и въ 
хрестоматіяхъ: П о п о в а  и III е р г и и а).

Совѣщательные часы: послѣ лекцій.

7. Маньчжурская словесность.

ГІриватъ-доцентъ В. Л. К о т в и ч ъ  (5).

3—4 семи. Грамматика маньчжурскаго литературнаго 
языка; чтеніе легкихъ текстовъ: вторникъ 9—11, суббота 
10— 11 .

5—8 семм. Чтеніе текстовъ въ русской транскрипціи: по­
недѣльникъ 10—12 .

Пособія: грамматики И. Сахарова, Орлова, Gabelentz’a, 
Kaulen’a, Havloz’a и Mollendorf а; хрестоматіи В. Васильева и 
А. Ивановскаго; Л. ІІозднѣевъ, Опытъ собранія образцовъ 
маньчжурской литературы; словари II. Захарова и В. Ва­
сильева.

Совѣщательные часы: послѣ лекцій въ Университетѣ.

8. Еврейская, Сирійская и Халдейская словесность.

Заслуженный ординарный профессоръ Д. А. Х в о л ь -  
с о н ъ  (3).

5—8 с. 1. Высшій курсъ еврейской грамматики и исторія 
развитія еврейскаго языка.

2. Развитіе еврейскаго квадратнаго шрифта.
3. Объясненіе трудныхъ мѣстъ Ветхаго Завѣта.
4. О древнихъ переводахъ Ветхаго Завѣта и ихъ значе­

ніи для пониманія критики еврейскаго оригинала.
5. Краткое обозрѣніе политической и культурной исторіи 

древнихъ народовъ Передней Азіи, включая Египетъ и ара­



бовъ, которые имѣли политическое и культурное вліяніе на 
еврейскій народъ.

6. Культура и литературная дѣятельность евреевъ-элли- 
нистовъ.

7. Исторія средневѣковой еврейской литературы.
8. Чтеніе еврейскихъ философскихъ писателей на араб­

скомъ языкѣ и въ еврейскихъ переводахъ.
9. Сирійскій языкъ:

Среда 2—3 и Пятница 2—4.

Пособія: Н е і s е, System der Sprachwissenschaft.

W r i g h t, Lectures on the comparative grammar of the 
Semitic language.

Z im m e rn , Vergleichende Grammatik der semitischen 
Sprachen.

B a r th ,  Die Nominalbildung in den semitischen Sprachen. 
S c h r a d e r ,  Die Keilinschriften und das alte Testament. 
S t e i n s c h n e i d e r ,  Geschichte der judischen Literatur. 

и Die arabische Literatur der Juden.
L i d z b a r s k i, Handbuch der nordsemitischen Epigraphik.

Другія пособія будутъ указаны на лекціяхъ. 

Совѣщательный часъ: суббота 6—7 (на дому).

И. д. экстраординарнаго профессора П. К. К о к о в ц о в ъ
(6).

2 сем. Грамматика древнееврейскаго языка и чтеніе лег­
кихъ текстовъ: пятница 11—1.

3—4 сем. Книга пророка Исаіи (главы 1—35): понедѣль­
никъ 10-11 и четвергъ 10—11.

5—8 семм. Еврейскіе средневѣковые тексты (Сеферъ Ко- 
зари Іегуды Галеви и Сеферъ Тахкемони Іегуды Харизія: 
понедѣльникъ и четвергъ 11—12 (вес. пол. т о л ь к о  четвергъ
11— 12). Сирійскій языкъ (ос, и.): понедѣльникъ и четвергъ
12— 1; (вес. пол.: только понедѣльникъ 11—12).
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Пособія: А. Мііііег, Hebriiische Scbulgrammatik. Gesenius- 
Kautzsch, Hebraische Grammatik (съ 22 изд.); A. Geiger, Lehr- 
und Lesebuch sur Sprache der Mischnah; Gesenius-Buhl, Heb- 
riiisches und aramaisches Handworterbuch iiber das Alte 
Testament (съ 1‘2 изд.); Brockelmann, Syrische Grammatik 
mit Literatur, Chrestomathie und Glopsar; Kirsch Bernstein, 
Chrestomathia syriaca cum lexico; Rodiger, Chrestomathia sy- 
riaca cum glossario et tabulis grammaticis.

Другія пособія будутъ указаны на лекціяхъ.

Совѣщательный часъ: четвергъ 5—6 (на квартирѣ).

9. Армянская и Грузинская словесность.

Заслуженный ординарный профессоръ А. А. Ц а г а р е л и  (5).

1 — 2 семм.Чтеніе, переводъ и объясненіе легкихъ текстовъ: 
понедѣльникъ 2—3.

1—4 семм. Изложеніе грузинской грамматики: понедѣль­
никъ 1—2.

3—6 семм. Грузинская нумизматика (необяз.): пятница 
1—2. Чтеніе, переводъ и объясненіе „Книги мудрости и 
лжи“: пятница 12—1. Исторія грузинской литературы древней 
и новой: пятница 2—3.

5—8 семм. Чтеніе и разборъ древнегрузинскихъ рукопи­
сей и надписей: понедѣльникъ 12—1.

Пособія: Грузинская грамматика и хрестоматія проф. Чу- 
бинова. Свѣдѣнія о памятникахъ грузинской письменности 
I—III выпп. проф. А. Цагарели. Классификація грузинскихъ 
монетъ, Ланглуа (на франц. яз.).

Совѣщательный часъ: 7—8 час. вечера (на дому).

Ординарный профессоръ Н. Я. М а р р ъ  (8).

Общіе курсы.

1 сем. Грамматика древне-грузинскаго языка: вторникъ 
12—1 и суббота 10—12.
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1 сем. Грамматика древне-армянскаго языка: четвергъ
11— 12 и понедѣльникъ 11—12.

2 сем. Чтеніе легкихъ армянскихъ текстовъ: вторникъ
12— 1 и суббота 10—12.

2. сем. Чтеніе легкихъ грузинскихъ текстовъ: четвергъ 
11—12 и понедѣльникъ 11—12.

1, 3, 5, 7 семм. Исторія грузинской литературы (элли­
нофильская эпоха): понедѣльникъ 10—11.

2, 4, 6, 8 семм. Исторія армянской литературы (элли­
нофильская эпоха): понедѣльникъ 10—11.

Спеціальные курсы. Словесный.

3, 5, 7 семм. Чтеніе армянскихъ богословскихъ текстовъ 
(Трудъ Хосровика Переводчика): вторникъ 1—3.

3, 5, 7 семм. Чтеніе грузинскихъ философскихъ тек­
стовъ (Комментаріи Іоанна Петриція къ Проклу): четвергъ 
10— 11 .

Историческій.

4, 6, 8 семм. Армянскіе источники исторіи города Ани: 
вторникъ 1—3.

4, 6, 8 семм. Грузинскіе источники исторіи кларджет- 
скихъ монастырей: четвергъ 10—11.

Пособія: И. Марръ, Грамматика древне-армянскаго языка, 
1903. — Грамматика древне-грузинскаго языка (лекціи). — 
Древне-армянская хрестоматія съ армянско-русскимъ слова­
ремъ, 1893.—Житіе Григорія Хандзтійскаго, 1904. Хосро- 
викъ Переводчикъ, Собраніе сочиненій, изданіе архиман­
дрита Гарегина Осепяна, Вагаршапатъ, 1903 г. Другія изда­
нія и пособія будутъ указаны на лекціяхъ.

Совѣщательный часъ: суббота 6—7 вечера (на дому).

Приватъ-доцентъ князь И. А. Д ж а в а х о в ъ (5).

3—8 семм. Исторія борьбы феодаловъ и царской власти 
въ Грузинскомъ царствѣ (XI—XIII вв.): вторникъ 11—12,
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четвергъ 2—3. Чтеніе грузинскихъ и армянскихъ юридиче­
скихъ памятниковъ, относящихся къ объявленному курсу 
исторіи: вторникъ 10—11, четвергъ 1—2 и суббота 2—3.

Пособія: Картлисъ Цховреба, т. I паданіе Броссе или 
Чичинадзе; Стефанъ Орбеліанъ, изд. Шахназарьянца 1859 г. 
или Эмина; Ѳ. Жорданія, Хроника и другіе матеріалы, т. I. 
Тифлисъ. 1893 г. Другія пособія будутъ указаны на лек­
ціяхъ.

10. Исторія Востока.

Заслуженный и. д. ординарнаго профессора Н. И. В е с е ­
л о в с к ій .  (5).

А. Общій курсъ.

(Для студентовъ всѣхъ разрядовъ).

1 сем. Обзоръ путешествій европейцевъ въ Азію: чет­
вергъ 1—2. 2 сем. Обзоръ путешествій русскихъ въ Азію: 
четвергъ 1—2.

3 сем. Исторія Средней Азіи съ древнѣйшихъ временъ 
до завоеванія арабовъ: суббота 1—2. 4 сем. Древняя исторія 
сѣверо-восточной Азіи до Чингпзъ-хана: суббота 1—2.

3 и 4 семи. Практическія занятія по исторіи Востока: 
пятница 12—1. .

Б. Спеціальный курсъ.

1. Для студентовъ арабскаго отдѣла. 5 сем. Исторія Сред­
ней Азіи отъ завоеванія арабовъ до образованія имперіи 
Монголовъ включительно: четвергъ 2—3. 6 сем. Исторія 
Средне-азіатскихъ ханствъ: четвергъ 2—3.

2. Для студентовъ китайскаго отдѣла. 5 сем. Исторія 
Монголовъ отъ Чингизъ-хана до паденія юаньской династіи 
въ Китаѣ: четвергъ 12—1. 6 сем. Исторія сѣверо-восточной 
Азіи отъ паденія юаньской династіи до послѣдняго времени: 
четвергъ 12—1.
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Экстраординарный профессоръ В. В. Б а р т о л ь д ъ  (3)

Для студентовъ арабскаго отдѣла.

5—6 семм. Историко-географическій обзоръ Ирана: втор­
никъ 11—12 н пятница 10—11.

7—8 семм. Географія и этнографія Средней Азіи: втор­
никъ 12—1.

Необязательные курсы для студентовъ 5—8 семм. всѣхъ 
отдѣловъ: бесѣды по вопросамъ исторіи востока (одна лекція); 
восточная нумизматика (одна лекція). Часы по соглашенію 
со слушателями.

ОБЩІЙ ОБЗОРЪ ПРЕПОДАВАНІЯ ГІ0 ФАКУЛЬТЕТУ 
ВОСТОЧНЫХЪ ЯЗЫКОВЪ.

Въ осеннемъ полугодіи 1904 года, согласно учебному 
плану, гг. профессорами и преподавателями будутъ читаться 
слѣдующіе курсы:

1) на арабско-персидско-турецко-татарскомъ разрядѣ:
1-й семестръ:

Пр ,-доц. Ш м и д т ъ —Арабскій яз., 6 лекцій.
Проф. В е с е л о в с к ій —Исторія востока, 1 л.
И. об. лек. Б о р а г а н с к і й—Турецкая калиграфія, 1 л. 
Проф. Р о ж д е с т в е п с к і й —Богословіе, 2 л.
Одинъ изъ новыхъ яз., 2 л.
Русская словесность.
Международное право.
Политическая экономія.

3-й семестръ:

Проф. М ѣ д н и к о в ъ—Арабскій яз.. 3 л.
Проф. Ж у к о в с к ій —Персидскій яз., 2 л.
Проф. С м и р н о в ъ —Османскій яз., 2 л.
Проф. В е с е л о в с к ій —Исторія востока, 2 л.
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И. д. лек. Б о р а г а н с к і й —Турецкая калиграфія, 1 л. 
Проф. П л а т о н о в  ъ—Русская исторія.
Русское государственное право.

б-й семестръ:

Проф. М ѣ д н и к о в ъ —Арабскій яз., 2 л.
Пр.-доц. ІП м и д т ъ—Арабскій яз., 1 л.
Проф. Ж у к о в с к ій —Персидскій яз., 3 л.
Проф. С м и р н о в ъ  —Османскій яз., 2 л.
Проф. В е с е л о в с к ій —Исторія востока, 1 л.
Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія востока, 2 л.
Проф М е л і ор аи ск  і й—Турецкій яз., 4 л.
И. д. лек. Р и з а  х а н ъ —Персидскій яз., 2 л.
И. д. лек. Б о р а  г а н с к і й —Турецкій яз., 2.

7-й семестръ:

Проф. Бар. Р о з е н ъ—Арабскій яз., 5 л.
Проф. Ж у к о в с к ій —Персидскій яз., 3 л.
Проф. С м и р н о в ъ —Османскій яз., 2 л.
Проф. М е л іо р а н с к ій —Турецкій яз., 2 л.
И. д. лек. Р и з а  х а н ъ —Персидскій яз., 2 л.
И. д. лек. Б о р а г а н с к і й —Турецкій яз., 3 л.
Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія востока, 1 л.
Въ весеннемъ полугодіи 1905 года сохраняется то-же 

распредѣленіе курсовъ, только во 2 сем. прибавляются 2 
лекціи по персидскому языку у проф. Ж у к о в с к а г о .

2) на китайско-маньчжурско-монгольскомъ разрядѣ:

1-й семестръ:

Пр.-доц. П о п о в  ъ—Китайскій яз , 3 л.
Пр.-доц. Р у д н е в ъ —Монгольскій яз., 3 л.
Проф. В е с е л о в с к ій —Исторія востока, 1 л.
Преп. Ку р о но—Китайская калиграфія, 1 л.
И. д. лек К у о -Ф ан ъ —Китайскій яз., 2 л.
Проф. Р о ж д е с т в е н с к і й —Богословіе, 2 л. 
Международное право.



Политическая экономія.
Русская словесность.
Одинъ изъ новыхъ яз.,—2 л.

3-й семестръ:

Пр. доц. П о п о в  ъ—Китайскій яз., 2 л.
Пр.-доц. Р у д н е в ъ —Монгольскій яз., 3 л.
Пр.-доц. К о т в и ч ъ—Монгольскій я з , 2 л.
Пр.-доц. К о т в и ч ъ —Маньчжурскій яз., 3 л.
Проф. В е с е л о в с к ій —Исторія востока, 2 л 
И. д. лек. К у э-Ф а н ъ—Китайскій яз., 2 л.
Проф. П л а т о н о в ъ —Русская исторія.
Русское государственное право.

5-й семестръ:

Пр.-доц. П о п о в ъ —Китайскій яз., 3 л.
Пр.-доц. К о т в и ч ъ—Маньчжурскій яз., 2 л. 
Пр.-доц. К о т в и ч ъ —Монгольскій и калм. яз., 4 л. 
Пр. -доц. Р у д н е в ъ —Монгольскій яз., 1 л.
Проф. Be се л о в с к ій —Исторія востока, 1 л.
И. д. лек. К у э -Ф а н ъ —Китайскій яз., 2 л.

7-й семестръ:

Пр.-доц. П о п о в  ъ—Китайскій яз., 3 л.
Пр.-доц. Р у д н е в ъ —Монгольскій яз., 2 л.
Пр.-доц. К о т в и ч ъ —Монгольскій и калмыцкій яз., 3 л. 
Пр.-доц. К о т в и ч ъ —Маньчжурскій яз., 2 л.
И. д. лек. К у э-Ф а н ъ—Китайскій яз., 2 л.

3) на еврейско-арабскомъ разрядѣ:

1-й семестръ:

Пр.-доц. Ш м и д т ъ —Арабскій яз., 6 л.
Проф. В е с е л о в с к ій —Исторія востока, 1 л. 
Проф. Р о ж д  е с т в е н с к ій —Богословіе, 2 л. 
Русская словесность.
Одинъ изъ новыхъ яз., 2 л.
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3-й семестръ:

Проф. К о к о в ц о в ъ —Еврейскій яз., 2 л.
Проф. М ѣ д н и к о в ъ —Арабскій яз., 3 л.
Проф. В е с е л о в с к ій —Исторія востока, 2 л.
Проф. П л а т о н о в ъ —Русская исторія.

5-й семестръ:

Проф. Х в о л ь с о н ъ —Еврейскій и Сирійскій яз., 3 л. 
Проф. К о к о в ц о в ъ —Еврейскій и Сирійскій яз., 4 (2) л. 
Проф. Мѣ д н и к о в ъ— Арабскій яз., 2 л.
Пр.-доц. Ш м и д т ъ  — Арабскій яз., 1 л.

7-й семестръ:

Проф. Х в о л ь с о н ъ -  Еврейскій и Сирійскій яз., з л. 
Проф. Бар. Р о з е н ъ —Арабскій яз., 5 л.
Проф. К о к о в ц о в  ъ—Еврейскій и Сирійскій яз., 4 (2) л. 
Въ весеннемъ полугодіи 1905 г. сохраняется то-же рас­

предѣленіе курсовъ, только на 2 сем. прибавляются двѣ 
лекціи по еврейскому яз., у проф. К о к о в ц о в а , а на 6 и 
8 у него-же убавляется по 2 лекціи.

4) иа армянско-грузинско-персидскомъ разрядѣ:

1-й семестръ:

Пр.-доц. Ш м и д т ъ —Арабскій яз., 6 л.
Проф. Д а г а р е л и —Грузинскій яз., 2 л.
Проф. М ар р ъ —Армяио-грузинская слов. 6 л.
Проф. В е с е л о в с к ій —Исторія востока, 1 л.
Проф. Р о ж д е с т в е и с к і й—Богословіе, 2 л.
Русская словесность.
Одинъ изъ новыхъ яз., 2 л.

3-й семестръ:

Проф. Д а г а р е л и —Грузинскій яз., 3 л.
Проф. М а р р ъ —Армяно-грузинская слов., 4 л.
Пр.-доц. князь Д ж а в а х о в ъ —Армянск. и грузинск. яз., 

5 л.
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Ііроф. Ж у к о в с к ій —Персидскііі яз., 2 л.
Ііроф. В е с е л о в с к ій !—Исторія востока, 2 л.
Русская исторія.

5-й семестръ:

Проф. Ц а г а р е л  и—Грузинскій яз., 3 л.
Проф. М ар ]) ъ—Армяно-грузинская слов., 4 л.
Пр.-доц. князь Д ж а в а  х о в ъ —Армянск. и грузинск. яз.,

5 л.
Проф. Ж у к о в с кі й —Персидскій яз., 3 л.
И. д. лек. Р и з а  х а н ъ —Персидскій яз. 2 л.
Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія Востока, 2 л.

7-й семестръ:

Проф. Ц а г а р е л  и—Грузинскій яз., 1 л.
Проф. М а р р ъ —Армяно-грузинская слов., 4 л.
Прив.-доц. князь Д ж а в а х  о в ъ —Армяно-груз. слов., 5 л. 
Проф. Ж у к о в с к ій —Персидскій яз.. 3 л.
И. д. лек. Р и з а  х а н ъ —Персидскій яз., 2 л.
Проф. Б а р т о  ль  д ъ —Исторія Востока, 1 л.
Въ весеннемъ полугодіи 1905 года сохраняется то-же рас­

предѣленіе курсовъ, только во 2 сем. убавляется 6 лекцій по 
арабскому яз. у пр.-доц. Ш м и д т а  и прибавляются двѣ 
лекціи по персидскому яз. у проф. Ж у к о в с к а г о .

5) на санкритско-персидско-армянскомъ разрядѣ:

1-й семестръ:

Пр.-доц. Щ ер б а т с к о й —Санскритскій яз., 3 л.
Проф. М а р р ъ — Армянскій яз., 2 л. (на 2 сем. 4 л.) 
Проф. В е с е л о в с к ій —Исторія востока, 1 л.
Проф. Р о ж д е с т в е н с к і й —Богословіе, 2 л.
Пр.-доц. 3 а л е м а н ъ —Пехлеви и Зендъ, 3 л.
Пр.-доц. Ш м и д т ъ —Арабскій яз., 6 л.
Русская словесность.
Сравнительное языкознаніе.
Одинъ изъ новыхъ яз., 2 л.
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5-й семестръ:

ІІр.-доц. Щ е р б а т с к о й —Сапскритскій яз., 2 л.
ІІроф. М ар р ъ —Армянскій яа., 2 л. (на 6 сем. Зл.).
Проф. Ж у к о в с к ій —Персидскій яа., 3 л.
И. д. лек. Пи а а х а н ъ —Пе])сидскій яз . 2 л.
Во весеннемъ полугодіи 1905 года сохраняется то-же рас­

предѣленіе курсовъ, только во 2 сем. убавляется 6 лекцій по 
арабскому яа. у пр.-доц. Ш м и д т а ,  и прибавляются двѣ 
лекціи по персидскому яз. у проф. Ж у к о в с к а г о.

Студенты арабскаго и китайскаго разрядовъ изъ дополни­
тельныхъ предметовъ слушаютъ п о в ы б о р у или предметы фи • 
дологическіе, или юридическіе одной изъ трехъ группъ:

П е р в а я  г р у п п а  (для службы по судебной части въ 
Туркестанѣ, на Амурѣ и въ Сибири); Государственное право, 
Гражданское право, Гражданское судопроизводство, Уголов­
ное право, Уголовное судопроизводство, Краткій обзоръ рим­
скаго права.

В т о р а я  г р у п п а  (для службы по административной 
части въ Туркестанѣ, па Амурѣ и въ Сибири): Русское го­
сударственное право, Полицейское право, Финансовое право, 
Политическая экономія.

Т р е т ь я г р у п п а  (для службы по дипломатической 
части); Международное право, Русское право, Политическая 
экономія.

Испытанія изъ всѣхъ дополнительныхъ предметовъ сдаются 
о б я з а т е л ь н о  въ концѣ 2 и 4 семм. Испытанія произ­
водятся т о л ь к о в е с и о ю въ опредѣленные факультетами 
дни.

Студентамъ санскритскаго и армянскаго разрядовъ реко­
мендуется на 1-мъ сем. прослушать курсъ этимологіи араб­
скаго языка.



Предметы общаго универеитетекаго 
преподаванія.

1. Богословіе-
Заслуженный профессоръ, протоіерей В. Г. Р о ж д е ­

с т в е н с к і й  (2).

Осенній семестръ:

Основное богословіе (Христіанская апологетика): Исто­
рико-критическій обзоръ главнѣйшихъ моментовъ жизни и 
дѣятельности I. Христа съ присовокупленіемъ разъясненія 
основныхъ началъ христіанскаго вѣроученія и нравоученія, 
2 часа: вторникъ и пятница 10—11.

Пособія будутъ указаны на лекціяхъ.

Весенній семестръ:

Основное богословіе (Христіанская апологетика): объ осно­
ваніяхъ и сущности религіи (историко-критическій разборъ 
всѣхъ напболѣе заслуживающихъ вниманія теорій и взгля­
довъ, высказывавшихся въ разное время по атому предмету), 
2 часа: вторникъ и пятница 10—11.

Псообія будутъ указаны на лекціяхъ.
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2. Новые языки-

Французскій языкъ.

Лекторъ А. А. Л я р о н д ъ  (4).

Осенній семестръ:
1) Французскій языкъ для начинающихъ (чтеніе легкихъ 

текстовъ), 2 часа: вторникъ и пятница 9—10.
2) Чтеніе современнаго текста научнаго содержанія, 2 

часа: четвергъ 9—10 и 1 часъ по соглашенію со слуша­
телями.

Весенній семестръ:
1) Описаніе, съ практической точки зрѣнія, морфологіи 

и синтаксиса французскаго глагола въ связи съ галлициз­
мами, 2 часа: вторникъ и пятница 9—10.

2) Чтеніе современнаго текста научнаго содержанія, 2 
часа: четвергъ 9 — 10 и 1 часъ по соглашенію со слуша­
телями.

Пособія будутъ указаны путемъ объявленія въ универ­
ситетѣ за 10 дней до начала занятій.

Совѣщательные часы: послѣ лекцій въ университетѣ.

Нѣмецкій языкъ.

И. д. экстраордин. прэф. Ѳ. А. Б р а у н ъ  (4).

Осенній семестръ:
1) Нѣмецкій языкъ для начинающихъ: практическія упраж­

ненія, 2 часа: понедѣльникъ и среда 9—10.
Пособія будутъ указаны на лекціяхъ.
2) Чтеніе и объясненіе второй части Фауста Гете, 2 часа: 

вторникъ и пятница 9—10.

Пособіе: любое изданіе Фауста.

Весенній семестръ:
1) Чтеніе статей по „Land und \  oik der Deutschen", изд. 

Л. Берзинь, Кіевъ 1903, и бесѣды по поводу читаннаго, 
2 часа: понедѣльникъ и среда 9—10.
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Чтеніе и объясненіе второй части Фауста Гете (про­
долженіе), 2 часа: вторникъ и пятница 9—10.

Совъщательиый часъ: вторникъ 7—8 на дому.

Англійскій языкъ.

Лекторъ В. Р. В и л ь с о н ъ  (4).

Осенній семестръ:
1) Практическія занятія для начинающихъ, 2 часа: втор­

никъ и пятница 9—10.
Пособія будутъ указаны на лекціяхъ.
2) Чтеніе и переводъ классическаго текста, по соглаше­

нію со слушателями, 2 часа: вторникъ и пятница 10—11.
Весенній семестръ.
1) Чтеніе и переводъ легкаго прозаическаго текста, 2 

часа: вторникъ и пятница 9—10.
Пособіе: Modern english stories, edited... by W. Wilson, 

№ 1, Спб. 1904.
2) Чтеніе и переводъ классическаго текста, по соглаше­

нію со слушателями, 2 часа: вторникъ и пятница 10—-11.
Совѣщательный часъ: пятница послѣ лекцій въ универ­

ситетѣ.

Итальянскій языкъ.

И. обяз. лектора Р. В. Л о р е н ц о н и  (4).

Оба семестра:
1) Грамматика итальянскаго языка, съ практическими 

упражненіями, 2 часа: понедѣльникъ и четвергъ, 9—10.
Пособія: грамматики Де-Виво и Муссафіа.
2) Чтеніе и объясненіе Божественной Комедіи Данте 

(Адъ), 2 часа: понедѣльникъ и четвергъ, 10—11.
Пособія будутъ указаны на лекціяхъ.
Совѣщательные часы: послѣ лекцій въ университетѣ.

Печатано съ разрѣшенія Импер. Спб. Университета. 
Типо-Литографія Б. М. ВольФа. РазъѣзжаяДГб!


